
Kaffeehaus

360° – wagen Sie einen Blick ...

Speisen & Getränke



Donauturm Wien 

Der Donauturm ist eines der 
Wahrzeichen von Wien, in-
ternational bekannt wie der 
Stephansdom und das Riesen-
rad, zugleich mit 252 Metern 
von der Sohle bis zur Spitze der 
stählernen Antenne das höchste 
Gebäude – nicht nur der Stadt, 
sondern ganz Österreichs. Mit 
seiner schlanken Silhouette und 
dem Restaurant, das sich in 170 
Metern Höhe beständig um 360 
Grad dreht, ist er gleichsam die 
Beton gewordene Erinnerung an 
die optimistischen 1960er Jahre, 
an die Aufbruchsstimmung und 
die Wirtschaftswunder. 

Auch das Gebäude selbst ist 
eine spektakuläre Sehenswür-
digkeit, ein gelungenes Beispiel 
der Architektur der Moderne: 
Ein schlanker Schaft aus Beton, 
der sich in konkaver Krümmung 
nach oben verjüngt, bekränzt von 
einer zylindrischen Trommel aus 
Glas. Der Turm wurde 1964 zur 
Wiener Internationalen Garten-
schau (WIG) errichtet und steht 
heute unter Denkmalschutz. 

Leitender Architekt war der Wie-
ner Prof. Hannes Lintl. Er wählte 
eine Formsprache, die sich am 
Typus der Fernsehtürme orien-
tierte, wie sie auch in anderen 
Städten (Stuttgart und Toronto) 
stehen.

Danube Tower Vienna 

Internationally known along with 
the St. Stephen's Cathedral and 
the Giant Ferris Wheel, the Danube 
Tower is not only one of Vienna’s 
landmarks but also, with its height 
of 252 meters from the base to the 
top of its steel antenna, the tallest 
building of Vienna and all of Austria. 
With its sleek silhouette and the 
restaurant that constantly rotates 
360 degrees at an altitude of 170 
meters, it has also become the 
concrete memory of the optimistic 
1960s, of a general sense of the 
dawning of a new era and economic 
miracles. 

The building itself is a spectacular 
sight, a successful example of 
Modernist architecture: A slim shaft 
made of concrete, tapering upwards 
in a concave curvature and crow-
ned by a cylindrical glass drum. 
The Tower was built in 1964 for the 
Vienna International Horticultural 
Show and today is a listed building. 

Lead architect was the Viennese 
Professor  Hannes Lintl. He chose a 
design language taking up the look 
of the epitome of television towers 
that can also be found in other 
cities (e.g., Stuttgart and Toronto).



Donauturmsalat - Danube Tower salad

Gemischter Blattsalat mit Gurke, Paradeiser,

mariniert mit Hausdressing 

Mixed salad, cucumber, tomatoes,

marinated with home-made dressing

wahlweise mit: 

as a support are available: 

gegrillte Hühnerfiletstreifen 

mit steirischem Kürbiskernöl

grilled chicken fillet stripes

with Styrian pumpkin seed oil

kurz gebratene Rinderfiletspitzen 

mit Balsamicoreduktion 

shortly roasted beef fillet stripes

with balsamic reduction

gegrillte Fischfiletstücke  

mit Schnittlauch-Rahm-Sauce

grilled fish fillet pieces

with chive cream sauce

Vegetarische Variante 

der Donauturm Basis Salat

the vegetarian option

the “Danube Tower” mixed leaf salad 

8,90

11,90

8,90

6,90



Turmsandwich - Tower sandwich

Knusprig getoastet

mit Erdäpfelchips und Cocktailsauce

Crispy toasted 

with potato chips with cocktail sauce

als Auflage stehen zur Wahl:

as a support are available:

gegrillte Hühnerbruststreifen 

mit Blattsalat und Paradeiser

grilled chicken breast stripes

with leaf salad and tomato

kurz gebratene Rinderfiletstreifen 

mit Ruccola und Dijonsenfcreme

shortly roasted beef fillet stripes

with ruccola and Dijon mustard sauce

vegetarisches Ruccola-Sandwich  

mit Paradeiser und Mozzarella

vegetarian ruccola sandwich

with tomatoes and cheese

Donauturmtoast mit Saftschinken, 

geräuchertem Drautaler Käse und Ketchup

“Danube Tower” Toast with ham,

smoked cheese and ketchup

 

8,90

11,90

7,90

5,80



Suppen - Soups

Rindsuppe 

mit Frittaten oder Grießnockerl  

Clear beef soup 

with pancake strips or semolina dumplings

Erdäpfelsuppe nach Wiener Art 

mit Pilzen, Räucherspeck und Majoran   

Viennese style potato soup 

with mushrooms, smoked bacon & marjoram 

4,10

4,90

Hauptspeisen - Main dishes

Österreichisches Backhenderl 

mit Erdäpfel-Vogerlsalat

Boneless fried chicken 

with potato-field salad 

Wiener Schnitzel vom Kalb 

mit Erdäpfel-Vogerlsalat

Viennese veal cutlet 

with potato - field salad 

Vegetarische Krautfleckerl mit grünem Salat

Vegetarian cabbage noodles with leaf salad

Pasta mit Paradeisersauce, 

Mozzarella und Basilikum

Pasta with tomato sauce, mozzarella and basilikum

15,80

19,80

7,90 

7,90



Käseplatte - Cheese plate

Käse Variation „vom Pöhl“ Nüsse, Butter, Chutney, Brot   

Selected cheese, nuts, butter, chutney, bread 

9,90

Nachspeisen - Desserts

„Blumentopf“ Zartbitter-Schokoladenmousse mit Eiscreme

“Flowerpot” - Dark chocolate - mousse and ice cream 

Topfenstrudel mit Vanille Sauce oder Vanilleeis

Curd cheese strudel with vanilla sauce or vanilla ice cream 

6,80

5,00

Mehlspeisen - Sweets 

Gugelhupf

Bundt cake

Lemontarte

Lemon tart

Sacher-, Esterhazy- od. Topfen-Obers-Torte

Sacher-, Esterhazy- or Cream Cheese cake

Apfel- od. Topfenstrudel 

Apple- or curd cheese strudel

2,80

3,20

3,70

3,80

Weitere Torten finden Sie in unserer Vitrine. 
Treffen Sie Ihre Wahl, wir servieren Ihnen diese gerne. 
You will find more cakes in our showcase. 
Make your choice and we would be pleased to serve you.



Kaffeespezialitäten - Coffee delights

MOKKA - Schwarzer Kaffee  

Espresso

BRAUNER - Schwarzer Kaffee mit Milch  

Espresso with cream 

VERLÄNGERTER - Kaffee mit oder ohne Milch

Coffee with or without milk

MELANGE - Verlängerter mit aufgeschäumter Milch 

Light coffee with frothed milk 

CAPPUCCINO - Mokka mit heißer, geschäumter Milch

Espresso with hot, frothed milk

KAFFEE VERKEHRT - Mokka mit viel Milch

Café Latte

SALON EINSPÄNNER 

großer Mokka mit Schlagobers im Glas serviert

large Espresso in a glass with whipped cream

IRISH COFFEE   

großer Mokka mit Irish Whisky und Schlagobers

large Espresso with irisch whiskey and whipped cream

Alle Kaffeevarianten sind auch dekoffeiniert erhältlich!

All Coffees ar available decaffeinated!

klein/small      3,00

groß/large      4,30

klein/small      3,00

groß/large      4,30

3,90

3,90

4,30

4,10

4,50

6,80



Bio Teespezialitäten - Organic tea

Ingwer Zitronengras 

Earl Grey Blue

Marokkanische Minze 

Klostergarten Kamille 

Rooibos Vanille

Früchtereigen

Apfel Hollunderblüte 

Green Samba Acai 

Green Pure 

Assam Jamguri 

Zitronensaft zum Tee 

Lemon juice for tea

3,90

3,90

3,90

3,90

3,90

3,90

3,90

3,90

3,90

3,90

0,50

Heiße Schokolade - Hot chocolate 

Heiße Schokolade 

Hot chocolate 

Heiße Schokolade mit Schlagobers 

Hot chocolate with whipped cream

Glas Milch heiß oder kalt (0,25 l) 

Glass of hot or cold milk

4,10

4,90

1,60



Alkoholfreie Getränke - Soft drinks

Coca Cola 

Coca Cola light Fl. 

Fanta Orange 

Seven Up Zitrone Fl. 

Almdudler  

Apfelsaft - Apple juice  

Apfelsaft gespritzt 

Orangensaft - Orange juice 

Fruchtsaft Johannisbeere od. Marille Fl. 

Tonic Water od. Bitter Lemon Fl. 

Eistee Zitrone od. Pfirsich Fl. 

Römerquelle prickelnd oder still Fl. 

Mineral water sparkling or still Btl. 

Soda 

Soda Zitrone 

Red Bull Dose 

Apfel-Ribisel Limonade Fl. (Jugendgetränk) 

3,40

3,80

3,40

3,80

3,40

3,40

2,90

3,80

3,80

3,80

3,90

3,10

5,90

2,40

2,80

4,90

2,90

0,25 l

0,33 l

0,25 l 

0,33 l

0,25 l

0,25 l

0,25 l

0,25 l

0,20 l

0,20 l

0,33 l

0,33 l

0,75 l

0,25 l

0,25 l

0,25 l

0,33 l

ist zum Kaffee, Wein, Medikament oder für Kinder natürlich Gratis - als 
Ersatz für ein Getränk oder bei aufgespritzten Getränken erlauben wir 
uns ungeachtet der Wassermenge einen Pauschalbetrag von 20 Cent zu 
verrechnen.

for coffee, wine, medicine or for children of course is free - as a replacement for 
a drink or sprayed drinks we allow us regardless of the amount of water, lump 
sum of 20 cents to charge. 

Das Glas Wasser - The glass of water



Bier vom Fass - Draft beer 

Zipfer „Urtyp“  3,90

5,10

0,33 l

0,50 l

Bier in der Flasche - Bottled beer 

Edelweiß Weizenbier 

Kaiser Doppelmalz Schwarzbier 

Zipfer Limetten Radler 

Heineken 

Gösser Naturtrüb alkoholfrei

5,20

4,90

4,20

4,80

3,90

0,50 l 

0,50 l 

0,33 l

0,33 l

0,33 l

Sekt & Champagner - Sparkling wine

Die Edle - Sekt / Sekt Orange 

Die Edle von Goldeck 

Frizzante 8 Muscato     

Frizzante 8 Muscato     

Deutz Brut Classic Champagner

Deutz Brut Classic Champagner

5,90

39,00

4,90

33,00

59,00

105,00

Gl. 0,10 l 

Fl. 0,75 l

Gl. 0,10 l 

Fl. 0,75 l

Fl. 0,375 l 

Fl. 0,75 l



Weißwein - White wines  

Grüner Veltliner „Donauturm Edition“ 

Stift Klosterneuburg

Schankwein Wein

G‘spritzer weiß  

Aperol Spritzer 

4,20

25,20

2,10

3,30

4,60

1/8 l 

Fl. 0,75 l 

1/8 l 

1/4 l 

1/4 l 

Rotweine - Red wines 

Zweigelt „Donauturm Edition“ 

Stift Klosterneuburg

Schankwein Wein

G‘spritzer rot 

4,20

25,20

2,10

3,30

1/8 l 

Fl. 0,75 l 

1/8 l 

1/4 l

Spirituosen - Spirits

Marillenbrand 

Himbeerbrand 

Birnenbrand 

Averna  

Absolut Vodka  

Underberg 

Johnnie Walker Red Label 

3,50

3,50

3,50

3,90

3,90

3,90

6,90

2 cl

2 cl

2 cl

2 cl

2 cl

2 cl

4 cl



Alle Preise in Euro inkl. aller Steuern

All prices in Euro, tax included 

Weitere Informationen rund um den Donauturm 
und über unsere Veranstaltungen 
finden Sie auf unserer Homepage:

More information about the Danube Tower 
and our events can be found on our homepage at: 

www.donauturm.at  

oder folgen Sie uns auf unserer Facebook Seite:
or follow us on our Facebook page:  

www.facebook.com/Donauturm  

Vielen Dank für Ihren Besuch!
Thank you very much for your visit!


